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     « UKRŠTENI GLASOVI »

22. STUDENI 2011

19 h - Medijateka, Preradovićeva 5

Francusko-hrvatski pjesnički susreti
uz časopise Autre Sud i Europski Glasnik
Yves Broussard, Jacques Lovichi, Jean Poncet,

Dražen Katunarić i Zvonimir Mrkonjić

prikazat će svoje usporedne prijevode i čitat će svoje pjesme na francuskom i hrvatskom
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« VOIX CROISEES »

22 NOVEMBRE 2010 – 19 h

Médiathèque, Preradovićeva 5

Rencontres poétiques franco-croates
autour des revues Autre Sud et Europski Glasnik
Yves Broussard, Jacques  Lovichi, Jean Poncet, 

Dražen Katunarić et Zvonimir Mrkonjić

présenteront leurs traductions croisées et donneront lecture de leurs poèmes en français et en croate.

